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Uwpquuti L.
Gplwbp wbypwlywh hwdwuwpw

L6RJIULUL SLSEUUUL Y6rUUNh3@u3hL
TusdnNrNrULENE ULALENEL 9hSULUL luNULNhU

ABSTRACT
SUPRA-SYNTACTIC REALIZATION OF LANGUAGE ECONOMY
IN ENGLISH SCIENTIFIC DISCOURSE

Compression of information as the economy principle realization in
discourse consists in the reduction of language units and maintenance of the
general content of the message. It includes all the levels of linguistic structure.
The given article is an attempt to elaborate on the idea that in English scientific
discourse, compression often occurs through conveying implicit information at the
supra-syntactic level, where various types of presuppositions, paralinguistic
parameters of communication as well as different means of visual presentation of
content such as diagrams and tables, carry out a major text-organizing function.
The provisions developed as a result of the research have a major practical value
and can be used in teaching English for academic purposes.

Key words: language economy, compression, English for Academic
Purposes, supra-syntactic level, presupposition, paralinguistic parameter.

PE3IOME

NPOSAABNEHUE A3bIKOBOA 3KOHOMUMU HA
CBEPX®PA30BOM YPOBHE B AHITIMACKOM HAYYHOM
ANCKYPCE

Komnpeccusi nHopmauum, kak cnocod peanusaumy npuHUMNa S3bIKOBOW
3KOHOMUW B peuu, NPOsIBNSETCS B BMAE COKPALLEHWUS] A3bIKOBbIX €OUHWL Y
coxpaHeHus obLiero cogepxaHus coobLLEeHNs, MPOHM3bIBas BCE YPOBHU SA3bIKO-
BOW CTPYKTYpbl. B HacToswen craTbe BblABUraeTCs MHEHUE O TOM, YTO B aHrIo-
A3bIYHOM Hay4YHOM [OUCKYpCe 4acTo KOMMpeccusi peanua3yetcs nocpeacTBOM
UMMNMUUPOBaHNS MHoOpMaLMn Ha ypoBHe CBepxdpasoBOro eavHCTBa, rae B
KayecTBe CMbICNOOOPa3yHOLLMX 3MIEMEHTOB TEKCTa BbICTYMAOT NPECYnmno3unumu,
napanvHrBucTMyeckue napameTpbl KOMMYHMKaLuW, a Takke pasnuyHble aua-
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rpaMmbl, Tabnuubl U Npoyne cpeacTea rpadmyeckoro npeacTaBneHns nHgopma-
uun. MNMonoxeHus, paspaboTaHHble B pe3ynbTaTe UCCNeoBaHusl, UMEKOT BaXKHYIO
NPaKTUYECKyd 3HA4YMMOCTb M MOryT ObiTb MCMONb30BaHbl B MpenogaBaHun
aHrMUCKOro Ans akageMmn4yeckmx Lenen.

Knroueebie cnoea: s3bikogasi 3KOHOMUSI, KOMIpeccusi, aHanulckul 0ns
akademuyeckux uernel, ce8epxgpa3oeoll ypO8eHb, MPecynnosuyus, napa-
JNuHesucmuyeckul napamemp.

uuenenhy

Stntywwnynyeywu funwgnip' npwbu (Ggulwu wunbudwy uygpniuph
hpwgnu  funupnid, npubnpynud t o Gquywu  dhwynpubph Ypbwundwdp L
punhwunip pnjwunwynigjwiu ywhwwudwdp b UGpwnnud | Gquywi hwdw-
Ywpgh pninp dwywpnwyubipp: Unyu hnnjwénid wnwy £ pwoynid wju inbuw-
Ytiwp, np wuglbptu ghrnwywu nhuynipunid hwéwfu nbintlwwnynieyniup ub-
pwyw YEpwny hwnnpnbint hwoyht fjunwgnip wbinh £ niubunid ng ph dby
wunypeh, wj wdpnne wnbipunh Ywd yGpwunypwiht dwwpnuwynw: Ujuwnbn
wbpunh hdwuwnh dbwynpdwu hwpgnud Yuplnp nbp Gu uwwpnd Gwufubu-
pwnnnypULND, funuwlhgutiph Yhpwnwd hwpwitiqulwl dhgngubipp, huswbu
uwl gpwynp Ywd pwuwynp funupht ninblgnn gdwwwunybpwihu, wnnuuwyw-
jhu b wy whwyh wwwybpubpp: <Gwnwgnunyejwt  wpryniupnd  dawlywd
npnyRubpu niutu Yuwplnp Yhpwnwywu tawbwynyeyniu b Ywpnn Gu ogunwlwp
lhutip wywnbdpwywu dhowdwjpnd Yhpwnynn wugtiptuh nwuwywundwu
opowtwynid:

Pwbiwp punbp' Gquwt plpbund, ugpugnd, whuwnbdhwlwl wbg-
16ptt, Yepwunypught dwhwpnwy, uwifubipuwnpnyp, hwpwibqyulwl dhong:

UEruonNkE3NkL

unupuyhtt gnpénitibmpjutt pupwgpnid  junuwlhgubph Ynnuhg
hwnnppuljguljutt vhongubtp punpknt b gpup hwdwywnwujuwtw-
pup gniqulighint hwpgnid Jupbnp ghp B junwpnd  (kqujut
wnbunbkudwl uyqpniupp, npp nith pudujutht bpjupunb hknwugnunw-
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juwt wwwndnpmb: Uju bpbnypp gpubnpymd b (kqh  wwppbp
huykguljtpuypmud® husnypwyht, punwhl, dbwpwtwlul, swpuwhjni-
uwjut b hpdwunwpuwtulut: Uduinupup (kqquijui winbunudp
nuwpwigl)] bonwpududwiulju hujigubnn], dwubudnpuybu’
1Equh yquunduljut qupqugdui pipwugpnid 1kqyh hugnitbwlju juqup
Jpws thnthnjumipiniuubph JEjuwpwunipjut jnyuh tbppn: Udbkih nup
onpowtih (Equpwlinipjutt npwnpnipyut jhbnpnunid wowdbt] hwdw
huwjpnudl) b (kquljut nbnbudwt ulqpniiph hpugdwi Ynulypbn
dhongubtipp, npnlp, npyku juint, ntuntdbwuhpdly o tjupugpulju
lEqupwunipjutt ghpptphg: Cun npnud, hwdwp unyuhuly sh k gh-
wnwlgyl] npubg dks hwnnppuiguljut tkpmdp b nkpunwlwuquhs
owbwlmpiniip: Uwluwyt ipoht opowtth hbnwgnuinipmniuubpp gnyg
Et wnwihu, np (Eqquiut mbnbudwt dhongubpp, ptl dAuh wnnidng
ubnd, puyg hdwunuwghtt wenidng wnwpnpmbwl Yunnygubkp B
Ujuhlipl’ npuabip poyp kb wiwghu diunjnpl) quiuquib tkpuljw hdwuwn-
ubp b Yuujubkupwunpnypubp, npnip dhndws tu wpunwhwyntint wow-
Jhugnyt nbnbjunynipmnit  (kqquiut dhwynpubph twjuqugnii
Juquny' wwwhnybtny dwnph §nin b npudwpuwbwlut jurnigdusp,
huwlhpdnipni, nbknkjunduljut bhwgbguwénipni, dwdwibwlh L
wnbnh mbnbkunid b wyj: BEphu npung b jupkh £ pagunply (Equ-
Jut mbuntudwt vhongubph juyt hpuenipniup mwuppbp gnpsunwljuu
ngkpmud, wyy pynid’ ghnwljwb funupnid:

SE1BUUSY NP E3UL LSUSNRUL YErUUNP3EUSPL
UtyuMuunbkuU

busytu gnyg E nmujhu junwupyws hbnwgnunipinip, pnwugnudp
npultinpynud k (kqdh ponp dwjuppuljubpnid’ vjuws hugmibwpuine-
pintuhg, yhpowgpwsd hdwunwpwinipjudp, pun npnud’ jpipupwiyngp
dmjuppuynid wyt jnipophtiwly npulinpnid £ quunid: Uju juuywlgni-
pjudp hwply E bk, np pugniubing pnwugdut wnlwmpniup qpbpk
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ponp (Equljwt dwjuppuiubpomd’ wwppbp (Equpwttbp wwwppkp
pYny dwljuppuljubp i wpwbdtwgimd b junmwugdwb twppbp opp-
twljutp Eu phpnud:

Uju ninnnipjudp dbs wouwnwip b juwnwpty U dwupjliulhe
b 8.U. Enuhtwt (Bacuresckuit, dgmuna, 1967: 37-38), npnup wnwtdtiwug-
unud Eu pinugdwt npubinpdwi hinbjw Jbg dwjupgujubpp. 1. hsnyg-
pupwimfut jud gpnyph dwfwpnul (huynyph jud gpnyph pugpen-
nnud), 2. dhwpwtwljut (hwywynidubph wnwewgnid), 3. swpwhjniuw-
Jut (WJwqugnyu (hwljunnyg Junuuwuwpibph gqopéwsdnipmil), 4.
pwnwyjht (nkpunnid puntph pugennnid), 5. owpwhnruwlwi-punughte
(uyguuwpynn b odwlnul puntph pugpennnid) b 6. hdwunmwpwbwljub
(nbEnkjuunynipyut ywlwu jupbnp dwuh pugpnnnid):

Cunhwinip wndwdp pugniubng UGN dwuhjulne b 8.U. Enh-
twh puuujupgnudp’ hwpl up hwdwpnid pwpuhniuwjut duljup-
nuljh vwhdwbubpnid wpwbdtwgul) twb wkpunughtt jud JEpwuny-
pughtt dwuppulp b wkpunh oppwtwlnid Jwujukupwunpnypubph
hhdwt Jpu mbnkjunynipjutt npnpwljh hwndusubph tkpwljuwmnudp
Jud nbptjunynipniup ubndbne tyuwnwlngd npnowlh wkpunught
hwuindusubph Ypdwnnudp ghunwplt] npybu junuph junwugdw gpubin-
pnud htg wju dujuppuynid: Futt wjt E, np npputs | nbnkjuwnynt-
pult pugpnnnudp wuwjdwbwynpywsé (huh hwnnppdwt punhwinip
pdwunughtt junnigduspny, pugpnnjws jud pnwugdwt wpgniupnid
npybu tkpulju pujuynn mEknkjunynipjut Jipuljubqunidp htwpw-
UYnp £ dhuyt mmbipunh’ npybu Ynin wdpnnompjut hwppnipjub Jpu:
Cunn Enipjut, wnwewplyny mbkpunnughtt juwd Jkpuwunypuyhtt dwljup-
nuljn hug-np wnnidnyg dnwn E dhpnipju) nuuwlupgdui dby twoqud
hdwunwpwbwlut dwljupguljhtc Uwluyt wdbnpy Gup hwdwpnd,
npybtu wynuhupl, hdwunwpwbwluwt dujupguljh wnwitdwgnudp,
pwlih np, hsyku gnyg ku mwhu dbp ghunnwpynudubpp, hdwunwpuw-
Jut jud nmpudwpwbwlub punyph hwpupkpmpniuubp tjunygnd Bu
twl swpuwhmuwliwt dwjwpyulnd: Ujuyhun (kqluljwh niwnk-
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unidp owpuwhniuwwi vwjuppulnid hwdwjp hwinbu t qujhu mbnk-
Juwnmpniip ubnd gupdibmb mgpdws JEpuumpughl dwhup-
nuljh Ypdwnnwdubph dhongny, npnig niunidtwuhpnipniip gnpéw-
pwinipjut nhpplphg juqunid £ unyt niunidbwuhpnipjut wnwplui:

YEruunNe3euUshu UKUSNRULENP SEGRUSUUYUQUR?
vouuuunkESNkhLE ULGLELEL GhSUYUL YhUuNkhrunku

Ubqpkt ghnnwluwt ghulnipunid hwdwp nbknkjunynipmiup
ubpwlw YEpwny hwunnppbnt hwoyght junuph junnwugnidp nknh k nik-
unud ny ph UEY wunyph, wj] wdpnne mkpunh jud yEpwunypuyght dw-
Jupnulynud, npnkny nbkpunh hdwunh dbwynpdwt hwpgnid Jupbnp
nhp Eu junwupnd jubjubtpunpnypiubpp: Udthnhbng (kqupwtind-
prull by nmupudyws nkuwkntpp Jupnn kup pinpugpl) juiheki-
punpnypubpp npybu twtwljut ghnbjhpubp, npntp dwubwlgnid
wunyph hdwuwnh dbunpdwp’ unbndbing wuydwuubp npu ghown
puludwi hwdwnp (Knell, 2008; Blakemore, 2002; Gonzalez, 2000; Brown &
Yule, 1983; Ostman, 1986; Chilton & Schaffner, 2002; Carston, 2008; Diessel,
2004; Fairclaugh, 2003): Unwtdtwgynid b wnbpunnughtt jubjubiupw-
npypubpp’ wyb twptwlwb ghwnbkihpukpp, npnig ujqpbwnpmipp htug
wnbpunt k, Jhugunuyhtt jubpbkupwunpnypubpp’ Jjutph mwuppulub
hpnnnipniuubph hdwgnipinitup, npt punhwtnip £ popnp (kquyhpukph
hwdwp, U hwbpughnwpubuht jubjubipugpnypitpp ghnwlwh
(quundwlut, wrpwphwugpuijut, phwghnwlwb, wbknthjuljut b
wyiy) b dpwlmpuyhtt punyph mbntjnmpniuibnh wdpnnompiniup, npp
htwpwynp t gupdunid nbpunh pug ponuduws, puyg YEpuwluuqubih
hunqusbubtph wybkih junpp b gdhown puuynudp (Yule, 2010; Grice, 1989;
Hedemosa, 1983):

Ujuybu'
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... Well, right about the same time, around 1950, concerns developed
about the loss of Southeast Asia. That's what led the United States into the
Indochina wars....

..But the decline continues. In the last 10 years, there's been a very
Important event: the loss of South America. For the first time in 500 years,
the South -- since the conquistadors, the South American countries have
begun to move towards independence and a degree of integration...

... Well, moving on to just last year, the Arab Spring is another such
threat. It threatens to take that big region out of the grand area. That's a lot
more significant than Southeast Asia or South America.... (Ch.O.W.: 8:46-
13:16)

U. Iundulnt’ Uwuwsniubkpuh hwdwjuwpuwinud juppugus nuuw-
jununipinithg Yipgqwé wju hwndubdmd Jupbkih b quubk] wmbpuwnp
Juupubupwunpnyputph hhdw ypu mbkpunh dwljbpbuwghtt junnigdus-
phg mbnkjuwunynipjut npnpwlh dwuh pugennuut ophtiwl: Lwh np
bnyp nmubgnnp nquuwpinumpjut twpnpy hwndusubpnid hwiqu-
dwiinpkt winpunupdl] b Zupwjupbbjut Uuhugh b Zwupudught
Udbphuyh Ynpuwnply, junubng Upwpuub quptwt b Uhohtt Uplby-
pnid UUUL Jupws punupuluwinipjut dwuhtt' yqupquuybu dbl tw-
Juunwunipjudp (... That's a lot more significant than Southeast Asia or South
America...) prnighl] hwdbdwwnnid t uybn bEpnbpjuy Epnt mupusw-
opowtitbpnid UU'L niikgué Ynpunp hbn® wpunwlw YEpuyny suobng
nfju mupwswopowbibpnid UU'L nhpplnh poyugdwi, wqpkgnipjut
Ynpunnh thwuwnnh dwuhl, pwih np Juunwh , np ntuljunhpubpp hipwnnt-
pjudp twhnpnynn hwdwnbpunhg Yykpujuiqukt pug pnndus nknk-
Jwunympniip: Up Yhpy' U, undulhi, ninbkubng (kqulwi dheng-
ubpp b ubpwiw YEpwnd hwnnppybng wnbpbjunynipjub npnowljh
hwuinduwédp, Thudwdwbwl nintunid E nuuwjununipjuip hwinljugdus
dudwbwlp, pntuwthmd £ wybinpn Yplunipinithg’ gpuiny hul shng-
ukgubny niujunhpubpht b Jkpohibphu npwunpnipnitip hpuyhpbking
unp mbknkjunynipyut, wub ' UUUL dhohtwplbpjub punupulubni-
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prut Ypu: Muljunhputnh b hpkug hippht, hkudbkny wkpunh juujika-
punpnypubph Yypw, hwdwpdbp Yhpwyny Jhpujwigunmd B tkpulu
wnbnkjuwnynipniup:

Good afternoon. My name is Uldus. I am a photo-based artist from
Russia. I started my way around six years ago with ironic self-portraits to lay
open so many stereotypes about nationalities, genders, and social issues — ["I
am Russian. I sell drugs, guns, porno with kids!"] ["Vodka = water. I love
vodka!"] (Laughter) — using photography as my tool to send a message.
["Marry me, I need a visa."]. (B.W.PA.T.S.: 0:11-0:40)

SYjwy ophtwyp nruwpwinud E Yhugunuyhtt juijukipunpnygpe-
ukph ntpp wnbnkjunympjut npnpwlh hwndwsé tkpwlw Yhpuynyd
hwunnpntnt, hswybu twb tkpulw nknkjunynipmniip Jekpuljubqubnt
nt hwdwpdbp puluitint hupgnid: Ginyp mubkgnnp, ny wqqnipjudp
mniu dnnnwupybunugbn t, ubpluyugunid E hp junwpws wohw-
wnwlpp, npny thopdk) b nruwitluputph dhongny Ynuinpl)] wqgnipmii-
ubkph, ubintph, unghwjuwb nEpkph YEpupbpuy jupspunhybpp: dn-
nnwpykunnuglnp junupp ujund £ nujunhpubiphtt wwndtnd, np hp
gnpdniubinipniup uljuly k dnn Jig muph wewe' wqquyht, gkugbpuyghe
b unghuwjuljw nupptp hhpdvwhiinhptbph Jpuptpjuy jupspunhubp
ubpuyugunny huptwnruwupubp wiknyg: Zugnn pwbwynp funupht
gqniquhtn Uks Ejputtht gnigunpynid &t wyn (nruwbljupukpp, npnughg
UEynid yuwnlpqws k Enype ntukgnnp® dknpht vh gnigwtiwly, nph pw
gpyws k. «Onh=2nip: Gu uhpnid & onh (Vodka = water. I love vodkal)»:
Bpypnpn  (muuwtupnd Enyp ntbbkgnnp gquulbpdws b dbknpht
«Udntutimugh 'pn htid htin. hud Jhqu b hwupfuynp (Marry me, I need a
visa.)» qpunipjniup: Skutibny wyu muuwtuptipnd unlbpdws qpnt-
pyibkpp’ nno nuhih&p uljunid k shswnby: B st E wpwowginid ipwig
Shdwnp. wyt jupspwnhwbpp, np wdpnne woliwphtt nith nniu dn-
nnypgh dwuhb, dwubwdnpuybu’ Jipghtibphu ks ubpp onnt uljun-
dwdp, npp, hwdwduwj mupwsws Junpshph, pniuttpp judnid Bu wyt-
pwi hwdwj, np nu hwdwpynd E unynpuljub tplnyp, hbsybu
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ophtw) 9nip Judbyp: Uju Jupspuwnhwp poyy E wiwghu Jpulubgity
wnbkpunh dwlbpbuwghtt junnigjuséphg pug pnnuwé htnbjw) nbnk-
Juwnynipiniup. onht pniuttbph hwdwp oph whu pwt £, opquthquh hw-
dwp JEuuwluwd wihpudbonmpiniy,, wnwig nph nddup £ ygunlk-
pugub] tputg wpopyut: Ujuyjhuny’ wju Jupspuwnhyp nyju) nhypnid
hwingbu t quihu YEugunuyhtt jujubtpungpnyph phpnud: dbpehtiu
Enyp ntukgnnhtt htwpwynpnipnit £ vnwhu hwdwyuwnwupjuwt ntnk-
Juuynipniup tkpuluw YEipyny hunnpglnt b npuing huly (Equijut
dhongutip wntubknt punphhy hwwnnil nwljwt tpwbquynpoid hw-
nopik) junuphtt b hnidnpuyghtt bl unbnsty: Gplpnpy (nruwtjupnud
JEugunuyhtt jutukupunpnyph nipnud hwtnbu £ quihu wyb jupspw-
wnhup, np hbknpjunphpyuhtt whnnipnitubph, wyy pdnd’ niuwunw-
tuh punupwughutph hwdwp UUL Jhqu unnwbwnt dhgng E wuntutini-
pintup UUL punupwughnipinit niblignn wudh htn: Zkmbwpwp Ginyp
nikgnnp, pwg ghwwlghny, np muljunhpubph ghnwlgmput Jdkg
unybhybu wpdwnugws t wju jupspunhwp, hyybu bwlb wy, np Jbp-
ohtiutkpu ghwkl, np Muwtjupnid yuntpgws L hupp' wqgqnipjudp
nniu Jhl, wju dwbpudwutbpp wpnwlju YEpyny pp jenupnud sh ubip-
Juyugunud® pnnubny niuljughpubphtt Jipdwuly Epynt wupgq twpow-
nuunipjub (Uuntutiugh ‘p hud htwn. hud Jhqu t hupyuynp (Marry me,
I need a visa.)) hiinnlinud puptidws wju nknkunynipniip: dw poy) k
wnwihu (Equljwt dhongubph munmbudwdp junuptt wbih wnwywynphs,
hnudnpny hwpniuwn, vhtiinygt dwdwbwl inknht nt mqnbkghly pupdub:

Ujdd nhunwuplktp hwipughnwpwiwhtt jubjukupunpnyputph
nhpp nbkpunh dwljipbuughtt junnigusphg nbnkjunynipjut npnow-
Jh hundud pug ponutjnt hupgnid, hsp punpny £ ghnnwljut junuphi:

Ujuybu'

In a few weeks, we'lll be commemorating the 50th anniversary of 'the
most dangerous moment in human history.” Now, those are the words of
historian, Kennedy adviser, Arthur Schlesinger. He was referring, of course,

to the October 1962 missile crisis, "the most dangerous moment in human
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history." Others agree. Now, at that time, Kennedy raised the nuclear alert to
the second-highest level, just short of launching weapons. He authorized
NATO aircraft, with Turkish or other pilots, to take off, fly to Moscow and
drop bombs, setting off a likely nuclear conflagration. (Ch.O. W.: 34:16-35:04)

Syjwy ophttwalnid L. lunduljhtt winpununpd t junwpnid 1962 plw-
Juwuh hnljubtdpipht Ynipunid junphpyuyhtt dhonijuyhtt hppheubph
nbnuliuydwt wophy Udtiphugh Uhwuguy Lwhwbqubph b vnphphw-
1ht Uhnipjutt vhol mbnh niubgus 13-opju pwpudwip, npp wuwndne-
pjul Uk huynth £ Qupphpjut (Unipuyh) dguuwdwd wududp, tpp dhuygte
bpwopny Uwpp wwwubpuqup sybpwsylg unp  hwdwpwphuwghe
wuwwnkpuquh: Ginyp niukgnnp, Kupwunpbny, np dwpnhly, nypkp Yk B
niujunplnt hp puuwpinunipniup, puduwpup swthny mhpuybnnd B
wuwwnunipjubp, ntuklt hwdwywunwupwt ghnbihputp, huply sh hwdw-
pnud dwbpwdwubily), ph hiy wub) k1962 pyuljuth hnljnbdpkph hpph-
nujhlt Lguudwd: pw dwuhlt ghnbjhpt wju nypmid hwunku k qujhu
hwipughnwpwiwhtt ywijukupunpnyph ghipnud: Uju poy) B nwhu
Enyp niubkgnnht pbuygl) (kquiut Jhongutpt nt Enyphtt hwnljug-
Jud dudwbwlp b gpuuny hul niujunhpubph nupwnpnipniup hpwyh-
by unp nt wydkjh yuplnp nbknEjunynipqut Jpu:

MAUUYRSUENk UbLUNUD ZULULEQIUYUL UPQNSLELT NONEU
SENBUUSYNRE3UL SUSNRUL NUSUTLUY NN, NN

Ulqikpku ghnnuljub nhulnipumd puquuphy kb bwb ophtwlutpp,
nputn nbkpunp punwugdwh hwpgmd npwbu npnghy qnpént hwbinbu k
quijhu hpunpnipnitip, npnd nbnh £ ntukund hwunnppuligmpniip:
SYjuy nliypnid inkpuinh jpinwugnidp mbinh £ nibibunid nbinkjunynipjut
wyuyhuh hwndusubph pugpnnuwi punphhy, npnup httwpwynp k k-
pulwiqut] hwnnppulgnipyut wuwhhtt hwnnpyuljgnipjut dwutwljhg-
ukpht oppwyyunnn wnwpyuwukph, hywku twb funuwlhgubph Yhpw-
pwd hwpubqiuljui Uhongukph dkunbkph nt ghiwpwnh dhongny:
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Unwohti nhypnid wtqibpkt ghnnujut junupnmid hwunbu tinn funw-
gnudp wbnh E niubund wnpnuuwljubph, gbwwywwnybpubph, tjupubph b
wy] mhkuwdwjughtt dhgngubph wnljwynipjut sunphhy, npnup wdthnt
YtEpuyny ubkpyuyuginid kb hrwunwlut ndjuiibp yupnitwlnng wjh
nbnkjuwnynipniup, npp wdpnnowljut twhiunwunipniiubpny wp-
nwhuwyngws huknt nhypnid ny vhuyt wuntnh Ykp pnunnh dudw-
twlyp, wyb wthwpyh Ynddupugubp gpu pujuynidp: Puyybu hwynth t,
pYEnny wpunwhwjnjws pwbwluluwi ndjujikpt wowdb] duwngkh b
puyuybih Bu, Gpp wbuwibh Eu b ubpuyugdws o hwdwlupgus
dliny: b gy, nkntjunynpjut pnwugdut wju Jhongp hunndyy k his-
wku qpuynp ghnnwljub mEpunbpht, wjtybu § pwbwdnp Enypubphte
Thunwnpykup hknlju) opptiwlyp.

And that's something the oceans have been doing for us for a long time.
As far back as we can go, we've seen an increase in the amount of food we've
been able to harvest from our oceans. It just seemed like it was continuing to
increase, until about 1980, when we started to see a decline. You've heard of
peak oil. Maybe this is peak fish. I hope not. I'm going to come back to that.
But you can see about an 18-percent decline in the amount of fish we've
gotten In our world catch since 1980. And this is a big problem. It's
continuing. This red line is continuing to go down... (5.5.0.F. W.: 1:30-2:04)

Uju ophtwljp pmtwynp Gnyphg k, npp dwdwbwly jununnp ubplw-
jugunid £ dAjtwght quowptbph puwbwlwlwb thnthnjunipjut yuwndne-
pintup’ pwtwynp junupt mnklghnyg typwuht gnigunpynn qéwmuyun-
tpny: Lw hp junupnid tpnid £, np dhish 1980 pywljuiip djuwght wyw-
owipubipp swpnibwlnd tht w&k], nphg htnn ujunid Bu pwhwluuytu
wilynd wypk;: Uwljuytt pwbwynp junupmd sk wpynid pwbwlului
wdéh b Wuquui Ynulhpbn gnigwmithpubpp' wpnwhuwyundus pytpnyg’
punn wwpbpytph, npnup, thnpowpbbp, niuljughpubpp nbubind  Bo
Eypuithtt wuunlbpdws qgdwwywnltph ypue Fugh wyy, wép gnyg nygng
Unpp gdwwywwnljiph dpu toqws L juuniyun gnyuny, hul tduqnudp
wwwlbpnnp' Jupdhpny, b funuph pupwgpnid Ejnyp niukgnnp, wanpuw-
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nuntwny Adjbughtt wwowpubph pwtwlwlwt wuldwbp, uomd L
«...Uju Yupuhp ghép owpnmibmynid £ holily...»: Gdwyunltphtt tuyk-
Y niuljughpubpp dhwiqudhg hwuljuinid b, ph junupt hish dwuht
E, hsp pnyy) L niwhu Enyp niubgnnht juntuwthl] wbnpn dudwbwly b
1Equut vhongubp untkinig:

dhuntpp b ghdwpwunp gqplipt dhon nigklhgnd bEu pwbwynp
junuphtt’ hpkug nipnyt dwubwlgnipmiut niikbwng hpdwunwunbns-
dwb gnpdpupwighty, hsp npulinpynud £ npuig hpwjwbwgpws twppkp
gnpdunnyputpnh dhongny: Uwubwynpuybu' gpwip fjunuphtt hwnnp-
nnud Bt wpunwhwjnswljuwinipntl, hpuljutugunud Bu pugunpuljui b
tjupugpuljub gnpéwnnyype, htyybu bwb hnjpwphind i (Equiut
wnwppbpht' wpuhuny hwtnbu quny npybku (kquljut ninbkudwu
vhong: Uju Jtpohtt gnpdwnnypny npup mbknkjuwnynipmiup tkpulju
Ytpuyny ubpluyugubnt dhongny hwdwjp twywuwnnud bk wnbpuwnp
hunwugdwtip:

Ujuybu'

... You know, when the telephone arrived people did not know how to
deal with it. They didn’t know what to say /DC gestures as if picking up the
phone/: when they picked up the phone /DC gestures as if picking up the
phone/ they would shout and say, “Who is that? Are you there?”, and so on.
Today we just go /DC gestures as if picking up the phone again/ “Hello!” or
we give the telephone number /again DC gestures as if picking up the phone/
or whatever it is... (CEN.T.E.: 1:03-1:19)

Sqywy opptiweyp, npp pdhy Lppupwh’ wgikpkuh pw tnpugnigu
wnkpuininghwtph wqpbgnipju Jkpupbpuy bnypehg b, nruupwtnad b,
pt hywbtu Ywpnn b jununnh dbly dbuwnp thnpuwphtl] dh wdpnne
wunyjph: unubking htinwpnuh Wundudp duppljuig JEpupkpdniuph
dwuhl, Epp wyb tnp-unp kp qgnpéwdnipju Uty dnk), Thpdhy Lphupug
wunid k. «Ulqponid dEup sqghnnkhup’ phy wubp: 6y dknpny swpdnud k
winud® ppp ipgumd E hipwjunup® wjuyhuny pgudkup dkY owpdni-
Uny «wubni» kpp Yhpgnid thip fnuwthnnp: Ujinthtnb pwpniiwlynid
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E wubiny. «bulj wyuop Uklip wwpquuybtu wunid kup' wyn (Today we just
go “Hello!”)» Uhwdwudwbwl dknpny winwd b tnyh' Lphwjuwjulub
junuwthnnp Jtpgulip wuwwlbpnn owpdnudp' npwinyg hul, wnwbg
junupuyjhtt dhongutp gqnpéwsdhkint, nuwhjhdnid tbkplu qubynnubkpht
«uubny». «...bull wyuon Uktp junuuthnnp 4tpgunid tup b yupquuku
wunid® wn»: Ujuyhuny' pununnp ntnbunmd b jkquljut dhongubpp
dtuntph oqunipjudp junuph Alwlwinpbt wpnwhwyndus Junnig-
Judphg wdpnpowljut twhiugwunipnitikp, htnbwpwp b npuigng
hwnnpynn wpnwluw nbknkjunynipmitt pug ponubnt vhgngny: 7w
Swnwynid k dh pwth btywwnwlh' juntuwihl) withwpyh Yplunipnihg,
npuwiny hul] wpnwhwjnswlwimpnit hwnnpnl] funupht, hbugb
dudwbwlp' httwpwynphiu jupd junubny b, nputu YEpouwpnniip,
Einypn muywynphs b hkwnwwpnpphp nupdub] yuhihdnid hwjupdwsubph
hwdwn:

The internet arrives not so long ago. You, guys, here, most of you have
never known a world without the internet, those of us who are slightly less
young /DC gestures to point to himself and the man who hosts the talk/ well
remember a world without the internet... (CEN.T.E.: 2:20-2:35)

Uju ophttwynid, junubiny wytt dwuhb, np, h wwppbpnipnit tpubg,
nypbkp hwdbdwwnwpwup wybh wwphpny G, Ephnmwuwpnubpp sk
wuwnlbpuginid wpppmphtt wpwtg hwdwgubgh, dhn £phupwip
«...nypkp hwdbkdwwmnwpwp wybkh mwuphpny Gu... (...those of us who are
slightly less young...)» wpuwhwynnipniitt wpunwpkpbihu  dbnpny
oupdnid £ wind® dwntwphkng ppktt U ntuwtnnubph htwn hwunh-
wnulp qupnnpt, nd hp hwuwluyhgu t: Uppuyhuny® pununnp wnwbg
Equut thongutinh dogpunid k, ph <hwdbdwunwpup wdkh mwph-
pn» wubny’ nud Wjunh nith: Upwuny jununnp ns dthuyt juntuwthnid
wyknpr, wthwplh wunyph gnpswdnipiniithg, wylh wykh wpnhunhly
nt widhowlwt E nupdunid hp Enypp b gpu Jhongny wbknh niukgnn
othnidt ntuwmtinnubph htwn:
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GaruuusnhE31NhL

Uyuwhuny  Jbpuunypughtt dwiwppulnd  nbpunp  ubnubim
wnwbdtwhwnlnipmitiph  Jbpndnipjutt wpyniupubpp gnyg b
wnwihu, np wbqibpkt ghnwljut pnupnd ygws dwjupnulnid (Equ-
Jwl winbudwh dhgngh nhp hwgwhn juwnwpnd ko junupbybpbph’
nbpunnughl, JEugunuyhtt b hwipughnwpwbughtt juitjubipunpnype-
ukph wnkupny hwintu thnny hwdwwnkny ghnkihpp, qpuynp jud putiw-
ynp junuphtt ninklgnn gdwyuwnlbpuyhl, wymnruwluyhtt b wy whyh
wuwnlbpubpp, hyybu bwb (pwbwynp junuph ghwypnid) jununnh Yh-
punws hupwikqulju dhgngubpp: Fpwtp, swnwykiny mbkpunh spow-
twubpnd wbntjunynipjut npnpwjh hwwndwé tkpwlw Yhpunyd
hunnppbnit b tkpuljw mknEjunynipmiup hwdwpdtp Yepunyg 4kpw-
Juuqubinil, hpuwjuwbwuginmd Eu nkpunwlwuquhs gnpéwnniype:

Ushiwwnwiiph wpmyntupbiptt niibt jhpwowljw wpdtp b jupnn tu
oquuujuip 1hul] wjunbdhwjut dhowuypnid Yhpwnynn whgikpkih
nuuujuindui opowbmljubpnud, whqutqnt ghnnwljwd wowwnnt-
pintutikp gpljhu, ghnwluwt phdwibkpnd wigbpkt (kqnd Enypubkp
wuwwnpwuwnbjhu b huybkpkhg wigiipkit ghnwljut pupgdwiniemiittp
Juwwnwpbjhu: Uy Yipy' gpuitp Joywunkh ghnwlwh wiqbpkt pubu-
Unp b qpuynp junuph wpymbwybn jupnigdwt hdnnipniaubph
mipugdwit nt qupqugdwnp:
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